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Chapter 21

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
အချနိ၌်
G3753

ἤγγισαν
ချဉ်းကပ်ကြ၍
G1448

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα
ယေရုရှလင်
G2414

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦλθον
ရောက်ကြ၍
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Βηθφαγὴ
ဗေသဖာဂေ
G0967

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄρος
တောင်
G3735

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἐλαιῶν,
သံလင်ွ
G1636

τότε
ထုိအခါ
G5119

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်တော်မူ၍
G0649

δύο
နစ်ှဦး
G1417

μαθητὰς,
တပည့်တော်များ
G3101

ယေရုရှလင်မြို့အနးီသ့ုိချဉ်း၍ သံလင်ွတောင်ခြေရင်း၌ ဗက်ဖာဂေရွာသ့ုိ ရောက်ကြသောအခါ ယေရုှ သည် 

တပည့်တော်နစ်ှယောက်တုိ့ကုိ စေလွှတ်၍၊

2 λέγων
ပြောဆုိသောသူ
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Πορεύεσθε
သွားကြလော့
G4198

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κώμην,
ရွာ
G2968

τὴν
–ထုိ
G3588

κατέναντι
–ရှေ့၌
G2713

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθέως
ချက်ချင်း
G2112

εὑρήσετε
တွေ့ကြလိမ့်မည်
G2147

ὄνον
မြည်းမ
G3688

δεδεμένην,
ချည်ထားသော
G1210

καὶ
–နငှ့်
G2532

πῶλον
မြည်းကလေး
G4454

μετ’
နငှ့်
G3326

αὐτῆς;
သူမ၏
G0846

λύσαντες
ဖြည်၍
G3089

ἀγάγετέ
ဆောင်ယူလာကြလော့
G0071

μοι.
ငါ
G1473

သင်တုိ့ရှေ့၌ရိှသောရွာသ့ုိသွားကြ။ ထုိရွာ၌ ချည်နေှာင်လျက်ရိှသောမြည်းမနငှ့် မြည်းကလေးကုိ သင် တုိ့သည် 

ချက်ခြင်းတွေ့လိမ့်မည်။ မြည်းကြိုးကုိဖြည်၍ ငါထံ့သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲကြ။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐάν
မဆုိ
G1437

τις
မည်သူ
G5100

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

εἴπῃ
ပြောဆုိစေ
G3004

τι,
အရာတစ်ခု
G5100

ἐρεῖτε,
ပြောကြလိမ့်မည်
G2046

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

Ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος
သခင်
G2962

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

χρείαν
လိအုပ်ချက်
G5532

ἔχει.
ရိှ၏
G2192

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ἀποστελεῖ
စေလွှတ်လိမ့်မည်
G0649

αὐτούς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

သူကတပါးသည် သင်တုိ့အား တစံုတခုကုိဆုိလျှင် သခင်အလိရိှုသည်ဟပုြနပ်ြောကြလော။့ ထုိသ့ုိ ပြော လျှင် ထုိသူသည် 

ချက်ခြင်းပေးလိက်ုမည်ဟ ုမှာထားတော်မူ၏။

4 Τοῦτο
ဤ
G3778

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γέγονεν,
ဖြစ်ခ့ဲ
G1096

ἵνα
ရန်
G2443

πληρωθῇ
ပြည့်စံုစေရန်
G4137

τὸ
–ထုိ
G3588

ῥηθὲν
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲသော
G2046

διὰ
–ဖြင့်
G1223

τοῦ
–ထုိ
G3588

προφήτου,
ပရောဖက်
G4396

λέγοντος,
ပြောဆုိသောသူ၏
G3004

ထုိအကြောင်းအရာမူကား၊ သင်၏ အရှင်မင်းကြီးသည် မြည်းမနငှ့် မြည်းကလေးကုိစီး၍၊
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5 Εἴπατε
ပြောကြလော့
G3004

τῇ
–ထုိ
G3588

θυγατρὶ
သမီး
G2364

Σιών,
ဇိအနု်
G4622

Ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεύς
ဘုရင်
G0935

σου
သင်၏
G4771

ἔρχεταί
ကြွလာ
G2064

σοι,
သင့်
G4771

πραῢς
နးူည့ံသော
G4239

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιβεβηκὼς
စီးနင်းသော
G1910

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

ὄνον,
မြည်းမ
G3688

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

πῶλον,
မြည်းကလေး
G4454

υἱὸν
–၏–သား
G5207

ὑποζυγίου.
တိရိစ္ဆာန်
G5268

နးူည့ံသိမ်မွေ့သောစိတ်နငှ့် သင်ရိှရာသ့ုိ ကြွလာတော်မူသည်ကုိ ကြည့်ရုှလောဟ့ ုဇိအနုသ်တုိ့သမီးအား ပြောကြလောဟ့သူော 

ပရောဖက်၏ န ှတ်ုထွက်ပြည့်စံုမည်အကြောင်း ဖြစ်သတည်း။

6 πορευθέντες
သွား၍
G4198

δὲ
–သော်လည်း
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ,
တပည့်တော်များ
G3101

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποιήσαντες
ပြုကြ၍
G4160

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

συνέταξεν
မှာထား
G4929

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

တပည့်တော်တုိ့သည်သွား၍ အမိန ့တ်ော်အတုိင်းပြုသဖြင့်၊

7 ἤγαγον
ဆောင်ယူလာကြ၍
G0071

τὴν
–ထုိ
G3588

ὄνον
မြည်းမ
G3688

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

πῶλον,
မြည်းကလေး
G4454

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπέθηκαν
တင်ကြ၍
G2007

ἐπ’
–ပေါ၌်
G1909

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια,
အဝတ်များ
G2440

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπεκάθισεν
ထုိင်တော်မူ၍
G1940

ἐπάνω
–အပေါ ်
G1883

αὐτῶν.
သူတုိ့၏
G0846

မြည်းမနငှ့် မြည်းကလေးကုိဆောင်ခ့ဲ၍ မြည်းကျောပေါမှ်ာ မိမိတုိ့အဝတ်ကုိတင်ကြပြီးလျှင် ကုိယ်တော် သည် စီးတော်မူ၏။

8 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πλεῖστος
အများဆံုး
G4118

ὄχλος
လအူစုအဝေး
G3793

ἔστρωσαν
ခင်းကြ၍
G4766

ἑαυτῶν
မိမိတုိ့၏
G1438

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ;
လမ်း
G3598

ἄλλοι
အခြားသူများ
G0243

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔκοπτον
ခုတ်ကြ၍
G2875

κλάδους
အကုိင်းများ
G2798

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

δένδρων,
သစ်ပင်များ
G1186

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐστρώννυον
ခင်းကြ၍
G4766

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ.
လမ်း
G3598

အတုိင်းမသိများစွာသောလတုိူ့သည် မိမိတုိ့အဝတ်ကုိ လမ်း၌ခင်းကြ၏။ အချ ို့တုိ့သည် သစ်ကုိင်း သစ်ခက်များကုိခုတ်၍ 

လမ်း၌ခင်းကြ၏။
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9 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὄχλοι
လအူစုအဝေးများ
G3793

οἱ
–ထုိ
G3588

προάγοντες
ရှေ့ဆောင်သောသူများ
G4254

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀκολουθοῦντες,
နောက်တော်သ့ုိလိက်ုသောသူများ
G0190

ἔκραζον,
အော်ဟစ်ကြ၍
G2896

λέγοντες,
ပြောဆုိသောသူများ
G3004

Ὡσαννὰ
ဟောရှာနာ
G5614

τῷ
–ထုိ
G3588

υἱῷ
သား
G5207

Δαυίδ!
ဒါဝိဒ်
G1138

Εὐλογημένος
ကောင်းကြီးမင်္ဂလာခံရသောသူ
G2127

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐρχόμενος
ကြွလာသောသူ
G2064

ἐν
–၌
G1722

ὀνόματι
နာမတော်
G3686

Κυρίου!
သခင်
G2962

Ὡσαννὰ
ဟောရှာနာ
G5614

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

ὑψίστοις!
အမြင့်ဆံုး
G5310

ရှေ့နောက်လိက်ုသွားသော အခြံအရံများတုိ့က ဒါဝိဒ်၏သားတော်အား ဟောရှဏ္ဏဖြစ်စေသတည်း။ ထာဝရဘုရား၏အခွင့်နငှ့် 

ကြွလာတော်မူသောသူသည်မင်္ဂလာရိှစေသတည်း။ ကောင်းကင်ဘဝဂ်ဝယ် ဟောရှဏ္ဏ ဖြစ်စေသတည်းဟ ုကြွေးကြော်ကြ၏။

10 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθόντος
ဝင်ရောက်သောအခါ
G1525

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα,
ယေရုရှလင်
G2414

ἐσείσθη
တုနလှ်ပ်ု
G4579

πᾶσα
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἡ
–ထုိ
G3588

πόλις,
မြို့
G4172

λέγουσα,
ပြောဆုိသော
G3004

Τίς
မည်သူ
G5101

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

οὗτος?
ဤသူ
G3778

ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ဝင်တော်မူသောအခါ တမြို့လုံးအတ်ုအတ်ုသဲသဲဖြစ်၍၊ ဤသူကား အဘယ်နည်းဟ ုမေးမြနး်ကြလျှင်၊

11 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὄχλοι
လအူစုအဝေးများ
G3793

ἔλεγον,
ပြောဆုိကြ၍
G3004

Οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

προφήτης,
ပရောဖက်
G4396

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ναζαρὲθ
နာဇရက်
G3478

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας.
ဂါလိလဲ
G1056

လအူစုအဝေးတုိ့က၊ ဤသူသည် ဂါလိလဲပြည် နာဇရက်မြို့၌ ပေါထွ်နး်သောရောဖက်ယေရုှပေတည်း ဟ ုပြောဆုိကြ၏။

12 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσῆλθεν
ဝင်ရောက်တော်မူ၍
G1525

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱερόν
ဗိမာနတ်ော်
G2411

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξέβαλεν
နင်ှထုတ်တော်မူ၍
G1544

πάντας
ခပ်သိမ်းသော
G3956

τοὺς
–ထုိ
G3588

πωλοῦντας
ရောင်းသောသူများ
G4453

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀγοράζοντας
ဝယ်သောသူများ
G0059

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

τραπέζας
စားပဲွများ
G5132

τῶν
–ထုိ
G3588

κολλυβιστῶν
ငေွလဲသောသူများ
G2855

κατέστρεψεν,
မှောက်ထားတော်မူ၍
G2690

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

καθέδρας
ထုိင်ခံုများ
G2515

τῶν
–ထုိ
G3588

πωλούντων
ရောင်းသောသူများ
G4453

τὰς
–ထုိ
G3588

περιστεράς.
ချ ိုးငှက်များ
G4058

ယေရုှသည် ဘုရားသခင်၏ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ဝင်တော်မူပြီးလျှင်၊ ဗိမာနတ်ော်၌ရောင်းဝယ်သောသူ အပေါင်းတုိ့ကုိ နင်ှထုတ်၍၊ 

ငေွလဲသောသူတုိ့၏ ခံုများကုိ၎င်း၊ ချ ိုးငှက်ရောင်းသောသူတုိ့၏ ထုိင်နေရာကုိ၎င်း တွနး်လဲှတော်မူလျက်၊
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13 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Γέγραπται,
ရေးထားပြီ
G1125

Ὁ
–ထုိ
G3588

οἶκός
အိမ်
G3624

μου
ငါ၏
G1473

οἶκος
အိမ်
G3624

προσευχῆς
ဆုတောင်းခြင်း
G4335

κληθήσεται;
ခေါခ်ြင်းခံရလိမ့်မည်
G2564

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

ποιεῖτε
ပြုကြ
G4160

σπήλαιον
ဂူ
G4693

λῃστῶν.
ဓားပြများ
G3027

ငါအိ့မ်ကုိ ဆုတောင်းရာအိမ်ဟ၍ူ ခေါဝ်ေါက်ြလတံ့ဟ ုကျမ်းစာ၌လာသော်လည်း၊ သင်တုိ့သည် ထုိ အိမ်ကုိ 

ထားပြတွင်းဖြစ်စေကြပြီတကားဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσῆλθον
ချဉ်းကပ်ကြ၍
G4334

αὐτῷ
ကုိယ်တော်ထံ
G0846

τυφλοὶ
မျက်စိကနး်သူများ
G5185

καὶ
–နငှ့်
G2532

χωλοὶ
ခြေတ့ံုသူများ
G5560

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθεράπευσεν
ကုသပေးတော်မူ၍
G2323

αὐτούς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

ထုိအခါ ဗိမာနတ်ော်၌ မျက်စိကနး်သောသူ၊ ခြေမစွမ်းသောသူတုိ့သည် အထံတော်သ့ုိလာ၍ သူတုိ့ အနာရောဂါကုိ ငြိမ်းစေတော်မူ၏။

15 ἰδόντες
မြင်၍
G3708

δὲ
–သော်လည်း
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

τὰ
–ထုိ
G3588

θαυμάσια
အံဩ့ဖွယ်များ
G2297

ἃ
အရာ
G3739

ἐποίησεν,
ပြုတော်မူ၍
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

παῖδας
သူငယ်များ
G3816

τοὺς
–ထုိ
G3588

κράζοντας
အော်ဟစ်သောသူများ
G2896

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγοντας,
ပြောဆုိသောသူများ
G3004

Ὡσαννὰ
ဟောရှာနာ
G5614

τῷ
–ထုိ
G3588

υἱῷ
သား
G5207

Δαυίδ,
ဒါဝိဒ်
G1138

ἠγανάκτησαν,
စိတ်ဆုိးကြ၍
G0023

ကုိယ်တော်ပြုတော်မူသော အံဩ့ဘွယ်အမုှတုိ့ကုိ၎င်း၊ သူငယ်တုိ့ကလည်း၊ ဒါဝိဒ်၏သားတော်အား ဟောရှဏ္ဏဖြစ်စေသတည်းဟ ု

ဗိမာနတ်ော်၌ကြွေးကြော်ကြသည်ကုိ၎င်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိ သည် ကြားမြင်လျှင် အမျက်ထွက်ကြ၍၊

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπαν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Ἀκούεις
ကြားသလော
G0191

τί
အဘယ်
G5101

οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

λέγουσιν?
ပြောဆုိကြ
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Ναί,
ဟတ်ု
G3483

οὐδέποτε
တစ်ခါမျှမ
G3763

ἀνέγνωτε,
ဖတ်ဖူးကြသလော
G0314

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

Ἐκ
–မှ
G1537

στόματος
န ှတ်ု
G4750

νηπίων
သူငယ်များ
G3516

καὶ
–နငှ့်
G2532

θηλαζόντων,
နိ ုစ့ုိ့သောသူများ
G2337

κατηρτίσω
ပြင်ဆင်
G2675

αἶνον?
ချးီမွမ်းခြင်း
G0136

ဤသူတုိ့သည် အဘယ်သ့ုိပြောဆုိသည်ကုိ ကြားသလောဟ ုယေရုှအား မေးကြလေသော်၊ ငါကြား၏။ နိ ုစ့ုိ့သူငယ်တုိ့ 

န ှတ်ုထဲမှကုိယ်တော်သည် ချးီမွမ်းခြင်းကုိပြင်ဆင်တော်မူသည်ဟသူော စကားကုိ သင်တုိ့သည် တရံတခါမျှ မဘတ်ဘူးသလောဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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17 Καὶ
–နငှ့်
G2532

καταλιπὼν
ထား၍
G2641

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἐξῆλθεν
ထွက်သွားတော်မူ၍
G1831

ἔξω
–အပြင်
G1854

τῆς
–ထုိ
G3588

πόλεως
မြို့
G4172

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Βηθανίαν,
ဗေသနိ
G0963

καὶ
–နငှ့်
G2532

ηὐλίσθη
တည်းခုိတော်မူ၍
G0835

ἐκεῖ.
ထုိအရပ်၌
G1563

ထုိအခါ သူတုိ့ကုိထားခ့ဲ၍ မြို့ထဲမှထွက်ပြီးလျှင် ဗေသနရွိာသ့ုိကြွ၍ ထုိညဉ ့်ကုိ လနွစ်ေတော်မူ၏။

18 Πρωῒ
မနက်စေစော
G4404

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ἐπανάγων
ပြနက်ြွ၍
G1877

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν,
မြို့
G4172

ἐπείνασεν,
ဆာမြတ်တော်မူ၍
G3983

နနံက်အချနိ၌် မြို့သ့ုိ ပြနစ်ဉ်တွင် ဆာမွတ်တော်မူ၏။

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်၍
G3708

συκῆν
သင်္ဘောသဖနး်ပင်
G4808

μίαν
တစ်ပင်
G1520

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

τῆς
–ထုိ
G3588

ὁδοῦ,
လမ်း
G3598

ἦλθεν
ကြွလာတော်မူ၍
G2064

ἐπ’
–ပေါ၌်
G1909

αὐτήν,
သူမ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδὲν
အဘယ်အရာမျှ
G3762

εὗρεν
တွေ့တော်မူ
G2147

ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ,
သူမ
G0846

εἰ
မှတစ်ပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

φύλλα
အရွက်များ
G5444

μόνον.
သာ
G3440

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτῇ,
သူမအား
G0846

�Οὐ�,
မ
G3756

μηκέτι
နောက်ထပ်မ
G3371

ἐκ
–မှ
G1537

σοῦ
သင့်
G4771

καρπὸς
အသီး
G2590

γένηται,
ဖြစ်စေလင့်
G1096

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

αἰῶνα.
ကမ္ဘာ
G0165

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξηράνθη
ခြောက်သွေ့သွား၍
G3583

παραχρῆμα
ချက်ချင်း
G3916

ἡ
–ထုိ
G3588

συκῆ.
သင်္ဘောသဖနး်ပင်
G4808

လမ်းနားမှာသင်္ဘောသဖနး်ပင်တပင်ကုိ မြင်လျှင်၊ ထုိအပင်သ့ုိကြွသွား၍ အရွက်ကုိသာတွေ့တော်မူ သည်ရိှသော်၊ ယခုမှစ၍ 

အစဉ်မပြတ် သင်၌အသီးမသီးစေနငှ့်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ထုိအပင်သည် ချက်ခြင်း သွေ့ခြောက်လေ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδόντες
မြင်၍
G3708

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

ἐθαύμασαν,
အံဩ့ကြ၍
G2296

λέγοντες,
ပြောဆုိသောသူများ
G3004

Πῶς
အဘယ်သ့ုိ
G4459

παραχρῆμα
ချက်ချင်း
G3916

ἐξηράνθη
ခြောက်သွေ့သွား
G3583

ἡ
–ထုိ
G3588

συκῆ?
သင္်ဘောသဖနး်ပင်
G4808

တပည့်တော်တုိ့သည် မြင်လျှင်၊ သင်္ဘောသဖနး်ပင်သည် ချက်ခြင်းသွေ့ခြောက်ပါပြီတကားဟ ုအံဩ့၍ ဆုိကြ၏။
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21 ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Ἀμὴν,
အမှန်
G0281

λέγω
ပြောဆုိ၍
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

ἐὰν
မဆုိ
G1437

ἔχητε
ရိှကြ
G2192

πίστιν,
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

διακριθῆτε,
သံသယရိှကြ
G1252

οὐ
မ
G3756

μόνον
သာ
G3440

τὸ
–ထုိ
G3588

τῆς
–ထုိ
G3588

συκῆς
သင်္ဘောသဖနး်ပင်
G4808

ποιήσετε,
ပြုကြလိမ့်မည်
G4160

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

κἂν
သာ၍ပင်
G2579

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄρει
တောင်
G3735

τούτῳ
ဤ
G3778

εἴπητε,
ပြောဆုိကြ
G3004

Ἄρθητι
ကွယ်ပျောက်လော့
G0142

καὶ
–နငှ့်
G2532

βλήθητι
ချလိက်ုခြင်းခံရလော့
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν,
ပင်လယ်
G2281

γενήσεται.
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1096

ယေရုှကလည်း၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ သင်တုိ့သည် ယံုမှားခြင်းနငှ့်ကင်းသော ယံုကြည်ခြင်းရိှလျှင်၊ သင်္ဘောသဖနး်ပင်၌ 

ပြုသက့ဲသ့ုိ သင်တုိ့ပြုနိင်ုသည်သာမက၊ ထုိတောင်ကုိပင် နေရာမှရွေ့လော၊့ ပင်လယ်၌ ကျ လောဟ့ဆုိုလျှင်ဆုိသည်အတုိင်း 

ဖြစ်လိမ့်မည်။

22 καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντα
ခပ်သိမ်းသောအရာ
G3956

ὅσα
အရာမည်မျှ
G3745

ἂν
မဆုိ
G0302

αἰτήσητε
တောင်းကြ
G0154

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

προσευχῇ,
ဆုတောင်းခြင်း
G4335

πιστεύοντες,
ယံုကြည်သောသူများ
G4100

λήμψεσθε.
ခံရကြလိမ့်မည်
G2983

ယံုကြည်ခြင်းပါလျက် ပဌနာပြု၍ ဆုတောင်းသမျှတုိ့ကုိ သင်တုိ့သည်ရကြလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

23 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθόντος
ရောက်သောအခါ
G2064

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱερὸν.
ဗိမာနတ်ော်
G2411

προσῆλθον
ချဉ်းကပ်ကြ၍
G4334

αὐτῷ
ကုိယ်တော်ထံ
G0846

διδάσκοντι
သွနသ်င်သောသူ
G1321

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

πρεσβύτεροι
အသက်ကြီးသူများ
G4245

τοῦ
–ထုိ
G3588

λαοῦ,
လမူျား
G2992

λέγοντες,
ပြောဆုိသောသူများ
G3004

Ἐν
–၌
G1722

ποίᾳ
မည်သည့်
G4169

ἐξουσίᾳ
အာဏာ
G1849

ταῦτα
ဤအရာများ
G3778

ποιεῖς?
ပြုသနည်း
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

τίς
မည်သူ
G5101

σοι
သင့်
G4771

ἔδωκεν
ပေးခ့ဲ
G1325

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐξουσίαν
အာဏာ
G1849

ταύτην?
ဤ
G3778

ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ဝင်ပြန၍် ဆံုးမဩဝါဒပေးတော်မူစဉ်တွင်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် လတုိူ့တွင် အကြီးအကဲဖြစ်သောသူတုိ့သည် 

အထံတော်သ့ုိချဉ်းကပ်၍၊ ကုိယ်တော်သည် ဤအမုှများကုိ အဘယ်အခွင့်နငှ့် ပြုသနည်း။ ထုိအခွင့်ကုိ အဘယ်သူပေးသနည်းဟ ု

မေးလျှောက်ကြသော်၊
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24 ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Ἐρωτήσω
မေးမည်
G2065

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

λόγον
စကား
G3056

ἕνα,
တစ်ခု
G1520

ὃν
အရာ
G3739

ἐὰν
မဆုိ
G1437

εἴπητέ
ပြောဆုိကြ
G3004

μοι,
ငါ
G1473

κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

ἐρῶ,
ပြောမည်
G2046

ἐν
–၌
G1722

ποίᾳ
မည်သည့်
G4169

ἐξουσίᾳ
အာဏာ
G1849

ταῦτα
ဤအရာများ
G3778

ποιῶ.
ပြု
G4160

ယေရုှက၊ ငါသည် တစံုတခုကုိမေးဦးမည်။ သင်တုိ့ဖြေလျှင် ဤအမုှများကုိ အဘယ်အခွင့်နငှ့် ငါပြု သည်ကုိ ငါပြောမည်။

25 τὸ
–ထုိ
G3588

βάπτισμα
ဗတ္တိဇံ
G0908

τὸ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννου,
ယောဟန်
G2491

πόθεν
အဘယ်မှ
G4159

ἦν?
ဖြစ်
G1510

ἐξ
–မှ
G1537

οὐρανοῦ,
ကောင်းကင်
G3772

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἐξ
–မှ
G1537

ἀνθρώπων?
လတုိူ့
G0444

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

διελογίζοντο
တွေးတော်ကြ၍
G1260

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτοῖς,
မိမိတုိ့
G1438

λέγοντες,
ပြောဆုိသောသူများ
G3004

Ἐὰν
မဆုိ
G1437

εἴπωμεν,
ပြောဆုိကြ
G3004

Ἐξ
–မှ
G1537

οὐρανοῦ,
ကောင်းကင်
G3772

ἐρεῖ
ပြောလိမ့်မည်
G2046

ἡμῖν,
ကျွန်ပ်ုတုိ့အား
G1473

Διὰ
–ကြောင့်
G1223

τί
အဘယ်
G5101

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

οὐκ
မ
G3756

ἐπιστεύσατε
ယံုကြည်ကြ
G4100

αὐτῷ?
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

ယောဟန၏် ဗတ္တိဇံတရားသည် အဘယ်ကဖြစ်သနည်း။ ဘုရားကဖြစ်သလော။ လကူဖြစ်သလောဟ ုမေးတော်မူ၏။ 

ထုိသူတုိ့သည် အချင်းချင်းဆင်ခြင်၍ ဘုရားကဖြစ်သည်ဟ ုငါတ့ုိဖြေလျှင်၊ သင်တုိ့သည် ယောဟနကုိ် အဘယ်ကြောင့် 

မယံုသနည်းဟ ုသူမေးလေဦးမည်။

26 ἐὰν
မဆုိ
G1437

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἴπωμεν,
ပြောဆုိကြ
G3004

Ἐξ
–မှ
G1537

ἀνθρώπων,
လတုိူ့
G0444

φοβούμεθα
ကြောက်ကြ
G5399

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον;
လအူစုအဝေး
G3793

πάντες
ခပ်သိမ်း
G3956

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

προφήτην
ပရောဖက်
G4396

ἔχουσιν
ယူဆကြ
G2192

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰωάννην.
ယောဟန်
G2491

လကူဖြစ်သည်ဟ ုငါတုိ့ဖြေလျှင်လမူျားကုိကြောက်ရ၏။ အကြောင်းမူကား၊ လအူပေါင်းတ့ုိသည် ယောဟနကုိ် ပရောဖက်က့ဲသ့ုိ 

ထင်မှတ်ကြ၏ဟ ုအချင်းချင်းဆင်ခြင်ပြီးမှ၊

27 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκριθέντες
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

εἶπαν,
ပြောဆုိကြ၍
G3004

Οὐκ
မ
G3756

οἴδαμεν.
သိကြ
G1492

ἔφη
မိန ့တ်ော်မူ၍
G5346

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτός,
ကုိယ်တော်
G0846

Οὐδὲ
မ
G3761

ἐγὼ
ငါ
G1473

λέγω
ပြောဆုိ
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

ἐν
–၌
G1722

ποίᾳ
မည်သည့်
G4169

ἐξουσίᾳ
အာဏာ
G1849

ταῦτα
ဤအရာများ
G3778

ποιῶ.
ပြု
G4160

အကျွန်ပ်ုတုိ့မသိပါဟ ုယေရုှအား ပြနပ်ြောကြ၏။ ကုိယ်တော်ကလည်း၊ ထုိအတူ ဤအမုှများကုိ အဘယ်အခွင့်နငှ့် ငါပြုသည်ကုိ 

ငါမပြော။
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28 Τί
အဘယ်
G5101

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὑμῖν
သင်တုိ့
G4771

δοκεῖ?
ထင်ကြသနည်း
G1380

ἄνθρωπος
လူ
G0444

εἶχεν
ရိှ၍
G2192

τέκνα
သားသမီးများ
G5043

δύο,
နစ်ှဦး
G1417

[καὶ]
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν
ချဉ်းကပ်၍
G4334

τῷ
–ထုိ
G3588

πρώτῳ
ပထမ
G4413

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Τέκνον,
သားသမီး
G5043

ὕπαγε
သွားလော့
G5217

σήμερον,
ယနေ့
G4594

ἐργάζου
အလပ်ုလပ်ု
G2038

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνι.
စပျစ်ခြံ
G0290

သင်တုိ့သည် အဘယ်သ့ုိထင်ကြသနည်း။ တစံုတယောက်သောသူ၌ သားနစ်ှယောက်ရိှ၏။ သားအကြီး ဆီသ့ုိသွား၍ ငါသ့ား၊ ယနေ့ 

ငါစ့ပျစ်ဥယျာဉ်သ့ုိသွား၍ လပ်ုဆောင်လောဟ့ဆုိုလျှင်၊

29 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

�κύριε�
သခင်
G2962

‹Οὐ
မ
G3756

θέλω;
အလိရိှု
G2309

ὕστερον
နောက်မှ
G5305

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

μεταμεληθεὶς›,
နောင်တရ၍
G3338

ἀπῆλθεν.
ထွက်သွား၍
G0565

သားက ငါမသွားဘူးဟ ုပြနပ်ြောသော်လည်း၊ နောက်မှ နောင်တရ၍သွားလေ၏။

30 προσελθὼν
ချဉ်းကပ်၍
G4334

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τῷ
–ထုိ
G3588

δευτέρῳ,
ဒတိုယ
G1208

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

ὡσαύτως.
ထုိနည်းတူ
G5615

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

ἐγώ
ငါ
G1473

κύριε,
သခင်
G2962

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἀπῆλθεν.
ထွက်သွား၍
G0565

အဘသည် အခြားသောသားဆီသ့ုိသွား၍ ရှေ့နည်းအတူဆုိလျှင်၊ သားကသွားပါမည်အဘသခင် ဟ ုဆုိသော်လည်း မသွားဘဲနေ၏။

31 τίς
မည်သူ
G5101

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှဦး
G1417

ἐποίησεν
ပြုခ့ဲ
G4160

τὸ
–ထုိ
G3588

θέλημα
အလိတုော်
G2307

τοῦ
–ထုိ
G3588

πατρός?
အဖ
G3962

λέγουσιν,
ပြောဆုိကြ၍
G3004

Ὁ
–ထုိ
G3588

πρῶτος.
ပထမ
G4413

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ပြောဆုိ၍
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

οἱ
–ထုိ
G3588

τελῶναι
အခွနခံ်များ
G5057

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

πόρναι
ပြည့်တနဆ်ာများ
G4204

προάγουσιν
ရှေ့ဆောင်ကြ
G4254

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ထုိသားနစ်ှယောက်တုိ့တွင် အဘယ်သူသည် အဘ၏အလိကုိုဆောင်သနည်းဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊ သား အကြီးဆောင်ပါသည်ဟ ု

လျှောက်ကြသော်၊ ယေရုှကလည်း ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ အခွနခံ်တုိ့နငှ့် ပြည်တနဆ်ာ တုိ့သည် သင်တုိ့အရင် 

ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်သ့ုိ ဝင်တတ်ကြ၏။
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32 ἦλθεν
ကြွလာတော်မူ၍
G2064

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

ὁδῷ
လမ်း
G3598

δικαιοσύνης,
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
G1343

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἐπιστεύσατε
ယံုကြည်ကြ
G4100

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τελῶναι
အခွနခံ်များ
G5057

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

πόρναι
ပြည့်တနဆ်ာများ
G4204

ἐπίστευσαν
ယံုကြည်ကြ၍
G4100

αὐτῷ;
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ἰδόντες,
မြင်၍
G3708

οὐδὲ
မ
G3761

μετεμελήθητε
နောင်တရကြ
G3338

ὕστερον
နောက်မှ
G5305

τοῦ
–ထုိ
G3588

πιστεῦσαι
ယံုကြည်ရန်
G4100

αὐτῷ.
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

အကြောင်းမူကား၊ ယောဟနသ်ည် ဖြောင့်မတ်သောအကျင့်ကုိကျင့်၍ သင်တုိ့ဆီသ့ုိ လာသော်လည်း သင်တုိ့မယံုကြည်ကြ။ 

အခွနခံ်တုိ့နငှ့် ပြည်တနဆ်ာတုိ့မူကား ယံုကြည်ကြ၏။ ထုိအကြောင်းကုိ သင်တုိ့သည် မြင် သော်လည်း ယံုကြည်မည်အကြောင်း 

နောက်တဖနန်ောင်တမရကြ။

33 Ἄλλην
အခြား
G0243

παραβολὴν
ဥပမာ
G3850

ἀκούσατε:
နားထောင်ကြလော့
G0191

Ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἦν,
ဖြစ်၍
G1510

οἰκοδεσπότης,
အိမ်ရှင်
G3617

ὅστις
အဘယ်သူတုိ့
G3748

ἐφύτευσεν
စုိက်ပျ ိုးခ့ဲ
G5452

ἀμπελῶνα,
စပျစ်ခြံ
G0290

καὶ
–နငှ့်
G2532

φραγμὸν
ခြံစည်းရုိး
G5418

αὐτῷ
ကုိယ်တော်အား
G0846

περιέθηκεν,
ကာရံခ့ဲ
G4060

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὤρυξεν
တူးခ့ဲ
G3736

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
ကုိယ်တော်အား
G0846

ληνὸν,
စပျစ်သီးနယ်
G3025

καὶ
–နငှ့်
G2532

ᾠκοδόμησεν
ဆောက်ခ့ဲ
G3618

πύργον,
ရဲတုိက်
G4444

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξέδετο
ငှားခ့ဲ
G1554

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

γεωργοῖς,
လယ်သမားများ
G1092

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεδήμησεν.
ခရီးသွားခ့ဲ
G0589

အခြားသော ဥပမာကုိနားထောင်ကြလော။့ အိမ်ရှင်တဦးသည် စပျစ်ဥယျာဉ်ကုိစုိက်ပျ ိုး၍၊ စောင်ရနး် ကုိ လပ်ုပြီးမှ စပျစ်သီးနယ်ရာ 

ကျင်းကုိတူးလေ၏။ မီှခုိရာလင့်စင်ကုိလည်းဆောက်လေ၏။ လပ်ုဆောင်သော သူတုိ့အား ဥယျာဉ်ကုိငှါး၍ 

အခြားသောပြည်သ့ုိသွားလေ၏။

34 ὅτε
အချနိ၌်
G3753

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἤγγισεν
ချဉ်းကပ်၍
G1448

ὁ
–ထုိ
G3588

καιρὸς
အချနိက်ာလ
G2540

τῶν
–ထုိ
G3588

καρπῶν,
အသီးများ
G2590

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်ခ့ဲ
G0649

τοὺς
–ထုိ
G3588

δούλους
ကျွနမ်ျား
G1401

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

γεωργοὺς,
လယ်သမားများ
G1092

λαβεῖν
ရယူရန်
G2983

τοὺς
–ထုိ
G3588

καρποὺς
အသီးများ
G2590

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

အသီးသီးချနိရ်ောက်သောအခါ၊ အသီးကုိခံစေခြင်းငှါ ငယ်သားတုိ့ကုိ ဥယျာဉ်စောင့်တုိ့ရိှရာသ့ုိ စေ လွှတ်လေ၏။

35 καὶ
–နငှ့်
G2532

λαβόντες
ယူ၍
G2983

οἱ
–ထုိ
G3588

γεωργοὶ
လယ်သမားများ
G1092

τοὺς
–ထုိ
G3588

δούλους
ကျွနမ်ျား
G1401

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ὃν
အရာ
G3739

μὲν
–မူကား
G3303

ἔδειραν,
ရုိက်နက်ှကြ၍
G1194

ὃν
အရာ
G3739

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπέκτειναν,
သတ်ကြ၍
G0615

ὃν
အရာ
G3739

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐλιθοβόλησαν.
ကျောက်ခဲဖြင့်ပစ်ကြ၍
G3036
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ထုိသူတုိ့သည် ငယ်သားများကုိ ဘမ်းပြီးလျှင် တဦးကုိရုိက်၍၊ တဦးကုိသတ်၍၊ တဦးကုိ ခဲနငှ့်ပစ်ကြ၏။

36 πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်ခ့ဲ
G0649

ἄλλους
အခြားသူများ
G0243

δούλους,
ကျွနမ်ျား
G1401

πλείονας
ပုိ၍များ
G4119

τῶν
–ထုိ
G3588

πρώτων,
ပထမသူများ
G4413

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐποίησαν
ပြုကြ၍
G4160

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

ὡσαύτως.
ထုိနည်းတူ
G5615

နောက်တဖန ်အရင်ထက်များသော အခြားငယ်သားတ့ုိကုိ စေလွှတ်ပြနလ်ျှင်၊ ဥယျာဉ်စောင့်တုိ့သည် ရှေ့နည်းတူပြုကြ၏။

37 ὕστερον
နောက်မှ
G5305

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်ခ့ဲ
G0649

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

υἱὸν
သား
G5207

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

λέγων,
ပြောဆုိသောသူ
G3004

Ἐντραπήσονται
ရုိသေကြလိမ့်မည်
G1788

τὸν
–ထုိ
G3588

υἱόν
သား
G5207

μου.
ငါ၏
G1473

နောက်ဆံုး၌ ဥယျာဉ်ရှင်က၊ ထုိသူတုိ့သည်ငါသ့ားကုိ အားနာကြလိမ့်မည်ဟဆုို၍ မိမိသားကုိ စေလတ်ွ လေ၏။

38 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γεωργοὶ
လယ်သမားများ
G1092

ἰδόντες
မြင်၍
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

υἱὸν,
သား
G5207

εἶπον
ပြောဆုိကြ၍
G3004

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτοῖς,
မိမိတုိ့
G1438

Οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

κληρονόμος;
အမွေခံ
G2818

δεῦτε,
လာကြ
G1205

ἀποκτείνωμεν
သတ်ကြစ့ုိ
G0615

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

σχῶμεν
ရကြစ့ုိ
G2192

τὴν
–ထုိ
G3588

κληρονομίαν
အမွေ
G2817

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ဥယျာဉ်စောင့်တုိ့သည် သားကုိမြင်လျှင် ဤသူသည်အမွေခံဖြစ်၏။ လာကြ၊ သ့ူကုိသတ်၍ သူ၏ အမွေဥစ္စာကုိ ယူကြကုနအံ်ဟ့ ု

အချင်းချင်းတုိင်ပင်၍၊

39 καὶ
–နငှ့်
G2532

λαβόντες
ယူ၍
G2983

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

ἐξέβαλον
ထုတ်ပစ်ကြ၍
G1544

ἔξω
–အပြင်
G1854

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνος
စပျစ်ခြံ
G0290

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέκτειναν.
သတ်ကြ၍
G0615

ဥယျာဉ်ရှင်၏သားကုိ ဘမ်းယူပြီးမှ ဥယျာဉ်ပြင်သ့ုိထုတ်၍ သတ်ပစ်ကြ၏။

40 ὅταν
အချနိ၌်
G3752

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἔλθῃ
ကြွလာမည်
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνος,
စပျစ်ခြံ
G0290

τί
အဘယ်
G5101

ποιήσει
ပြုလိမ့်မည်
G4160

τοῖς
–ထုိ
G3588

γεωργοῖς
လယ်သမားများ
G1092

ἐκείνοις?
ထုိသူတုိ့
G1565

သ့ုိဖြစ်လျှင် ဥယျာဉ်ရှင်သည်လာသောအခါ၊ ဥယျာဉ်စောင့်တုိ့ကုိ အဘယ်သ့ုိ ပြုမည်နည်းဟမုေးတော် မူ၏။
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41 λέγουσιν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Κακοὺς
ဆုိးသော
G2556

κακῶς
ဆုိးဆုိး
G2560

ἀπολέσει
ဖျက်ဆီးလိမ့်မည်
G0622

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνα
စပျစ်ခြံ
G0290

ἐκδώσεται
ငှားလိမ့်မည်
G1554

ἄλλοις
အခြား
G0243

γεωργοῖς,
လယ်သမားများ
G1092

οἵτινες
အဘယ်သူတုိ့
G3748

ἀποδώσουσιν
ပြနပ်ေးကြလိမ့်မည်
G0591

αὐτῷ
ကုိယ်တော်အား
G0846

τοὺς
–ထုိ
G3588

καρποὺς
အသီးများ
G2590

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

καιροῖς
အချနိက်ာလများ
G2540

αὐτῶν.
သူတုိ့၏
G0846

ပရိသတ်တုိ့ကလည်း ထုိလဆုိူးတုိ့အား ဆုိးသောဖျက်ဆီးခြင်းကုိ စီရင်ပါလိမ့်မည်။ အသီးသီးချနိတွ်င် အသီးကုိ 

ဆက်အံသ့ောအခြားလတုိူ့အား ထုိဥယျာဉ်ကုိ ငှါးပါလိမ့်မည်ဟ ုလျှောက်ကြ၏။

42 Λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Οὐδέποτε
တစ်ခါမျှမ
G3763

ἀνέγνωτε
ဖတ်ဖူးကြသလော
G0314

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

γραφαῖς,
ကျမ်းစာများ
G1124

Λίθον
ကျောက်
G3037

ὃν
အရာ
G3739

ἀπεδοκίμασαν
ပယ်ကြ၍
G0593

οἱ
–ထုိ
G3588

οἰκοδομοῦντες,
ဆောက်သောသူများ
G3618

οὗτος
ဤ
G3778

ἐγενήθη
ဖြစ်ခ့ဲ
G1096

εἰς
–သ့ုိ
G1519

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

γωνίας;
ထောင့်
G1137

παρὰ
–၌
G3844

Κυρίου
သခင်
G2962

ἐγένετο
ဖြစ်လေ၍
G1096

αὕτη,
ဤ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

θαυμαστὴ
အံဩ့ဖွယ်
G2298

ἐν
–၌
G1722

ὀφθαλμοῖς
မျက်စိများ
G3788

ἡμῶν?
ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
G1473

ယေရုှကလည်း၊ တုိက်ကုိတည်လပ်ုသောသူများ ပယ်ထားသောကျောက်သည် နောက်တဖန ်တုိက် 

ထောင့်အထွဋ်ဖျားသ့ုိရောက်ပြန၏်။ ထုိအမုှသည် ထာဝရဘုရားပြုတော်မူသောအမုှဖြစ်၏။ ငါတုိ့ မျက်မှောက်၌ လည်း 

အံဩ့ဘွယ်ဖြစ်၏ဟသူောစကားကုိ ကျမ်းစာ၌ သင်တုိ့သည် တရံတခါမျှမဘတ်ဘူးသလော။

43 διὰ
–ကြောင့်
G1223

τοῦτο
ဤ
G3778

λέγω
ပြောဆုိ၍
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

ἀρθήσεται
ယူခြင်းခံရလိမ့်မည်
G0142

ἀφ’
–မှ
G0575

ὑμῶν
သင်တုိ့
G4771

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

δοθήσεται
ပေးခြင်းခံရလိမ့်မည်
G1325

ἔθνει
လမူျ ိုး
G1484

ποιοῦντι
ပြုသောသူ
G4160

τοὺς
–ထုိ
G3588

καρποὺς
အသီးများ
G2590

αὐτῆς.
သူမ၏
G0846

ထ့ုိကြောင့် ငါဆုိသည်ကား၊ ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်ကုိ သင်တုိ့မှန ှတ်ု၍ နိင်ုငံတော်၏အသီးကုိ သီး အံသ့ောလမူျ ိုးအား ပေးရလတ့ံ။

44 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

πεσὼν
ကျသော
G4098

ἐπὶ
–ပေါ၌်
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

λίθον
ကျောက်
G3037

τοῦτον,
ဤ
G3778

συνθλασθήσεται;
ကျ ိုးပ့ဲလိမ့်မည်
G4917

ἐφ’
–ပေါ၌်
G1909

ὃν
အရာ
G3739

δ’
–သော်လည်း
G1161

ἂν
မဆုိ
G0302

πέσῃ,
ကျ
G4098

λικμήσει
ကြိတ်ချေလိမ့်မည်
G3039

αὐτόν.
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

အကြင်သူသည် ထုိကျောက်အပေါသ့ုိ်ကျ၏။ ထုိသူသည် ကျ ိုးလတံ့၊ အကြင်သူ၏အပေါသ့ုိ် ထုိ ကျောက်သည်ကျ၏၊ ထုိသူသည် 

ညက်ညက်ကြေလတံ့ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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45 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκούσαντες
ကြား၍
G0191

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

τὰς
–ထုိ
G3588

παραβολὰς
ဥပမာများ
G3850

αὐτοῦ,
ကုိယ်တော်၏
G0846

ἔγνωσαν
သိကြ၍
G1097

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

περὶ
အကြောင်း
G4012

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

λέγει.
မိန ့တ်ော်မူ
G3004

ထုိဥပမာစကားကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးနငှ့် ဖာရိရဲှတုိ့သည်ကြားရလျှင်၊ မိမိတုိ့ကုိ ရည်ဆောင်၍ ဟောပြောတော်မူသည်ကုိ 

သိကြ၏။

46 καὶ
–နငှ့်
G2532

ζητοῦντες
ရှာသောသူများ
G2212

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

κρατῆσαι,
ဖမ်းဆီးရန်
G2902

ἐφοβήθησαν
ကြောက်ကြ၍
G5399

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὄχλους,
လအူစုအဝေးများ
G3793

ἐπεὶ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1893

εἰς
–သ့ုိ
G1519

προφήτην
ပရောဖက်
G4396

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

εἶχον.
ယူဆကြ
G2192

ကုိယ်တော်ကုိ ဘမ်းဆီးခြင်းငှါ ရှာကြံသော်လည်း စုဝေးသောသူများကုိ ကြောက်ကြ၏။ အကြောင်း မူကား၊ ထုိသူတုိ့သည် 

ကုိယ်တော်ကုိ ပရောဖက်က့ဲသ့ုိ ထင်မှတ်ကြ၏။
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